
EUROPEAN CENTRE FOR
MODERN LANGUAGES

CENTRE EUROPEEN POUR
LES LANGUES VIVANTES

WWW.COE.INT/EDL f  #COEEDL

TYSKA och LUXEMBOURGSKA är de enda 
språken i världen som använder stor 

bokstav på substantiv –  förr var det dock 
vanligt förekommande i flera germanska 

språk, såsom danska, svenska och 
engelska.  

 

ITALIENSKA blev det officiella 
nationalspråket i Italien så sent som 2007! 
Denna variant av italienska är baserad på 
en florentinsk dialekt som skiljer sig från 
de många dialekter som talas runt om i 

Italien. (30 dialekter totalt)

 

TIDIG SPRÅKINLÄRNING
En studie från 2013 har observerat att 
bebisars språkinlärning börjar redan i 

mammas mage. Bebisar kan därför redan 
några timmar efter förlossning särskilja 

mellan modersmål och främmande språk.
 

¿?
SPECIELLA FRÅGESTECKEN  

På spanska inleds en fråga med ett 
upponervänt frågetecken och avslutas 

med ett upprätt frågetecken, t.ex. ¿Como 
estás? I grekiskan används istället ett 
semikolon (;) för att indikera att man 

ställer någon en fråga.

VILKET SPRÅK ÄR DETTA?

Voynichmanuskriptet är en 
mytomspunnen skrift från tidigt 1400-tal. 
Än så länge har ingen lyckats dechiffrera 

skriften så vi kan tyvärr inte erbjuda 
någon utförligare sammanfattning än så.  

 
I språket guugu yimithirr, som talas 

av den australienska urbefolkningen,  
existerar inga ord för höger och vänster. 
För att indikera riktning används istället 

vädertecken. T.ex. ”oj, det verkar vara är en 
myra på ditt sydöstra ben” 

Varför skrivs språk i olika riktningar?  Den 
ledande teorin är att det beror på vilka 

material som ursprungligen användes för att 
skriva. T.ex. när de gamla grekerna började 

använda griffel och stylus var det händigare 
att skriva från vänster till höger för att 

undvika att dra höger hand över skriften. 

  ”Gift” på TYSKA har samma betydelse 
som i svenska, men på ENGELSKA har det 

en helt annan betydelse... 

!!!! 
På MAKEDONSKA kan “lele” betyda 
både “oj wow” och “å herregud” och 

används som ett förstärkande uttryck. 
Du skulle alltså kunna säga något i stil 

med “lele lele lele lele vilken söt hund!”.

Europeiska storstäder utgör ofta metro-
poler för språklig mångfald: i London talas 

exempelvis så mycket som 300 språk!

En lustig kuriosa om 
det svenska språket är att 

INGET börjar med I och slutar 
med T. 

Ungerska och finska tillhör språkgruppen 
finsk-ugriska och utgör tillsammans 

med baskiskan några av de fåtal språk 
i Europa som inte härstammar från den 
indoeuropeiska språkstammen. Finska 

och ungerska gick (språkligt talat) skilda 
vägar för över 6000 år sedan men anses 

än idag vara besläktade. 

FLADDERMUS PÅ SPANSKA?
När ett ord innehåller alla fem vokaler på 

spanska kallas det för en “murciélago”, 
vilket bokstavligen betyder fladdermus. 

FRANSKA blev det officiella språket 
i England efter det att fransmännen 

segrade över engelsmännen vid slaget om 
Hastings år 1066, vilket varade fram tills 

slutet av 1400-talet.
 

MANX är ett keltiskt språk 
som är nära besläktat med 

irländsk och skotsk gaeliska 
och som endast talas på Isle 

of Man, en liten ö belägen 
mellan England och irland. 

 

 
DET FÖRSTA TRYCKTA SPRÅKET 
Den tyska uppfinnaren Johann 

Gutenbergs tryckpress revolutionerade 
den europeiska boktryckarkonsten. 
Föga förvånande blev därför tyska 
det första tryckta språket i Europa.

Med några få undantag finns det egentli-
gen bara två sätt att säga “te” i världen. Den 

första liknar engelskans “tea” (t.ex. “té” på 
spanska). Den andra är en variation av ordet 
“chai (“chay” på hindi). Båda härstammar ur-
sprungligen från kinesiska men utvecklades 
i olika riktningar: “cha” tog sig till platser nära 
belägna till silkesvägen medan “tea” spreds 

över haven med nederländska handelsmän.

DET VANLIGASTE OFFICIELLA SPRÅKEN  
I VÄRLDEN

engelska  (60 länder)
franska  (29)
arabiska  (23)
spanska  (20)
portuisiska  (10)
tyska  (6)

I det norska språket finns det två 
officiella skriftvarianter, bokmål och 

nynorska. 

HIPPOPOTOMONSTRO- 
SESQUIPEDALIOFOBI  

är rädslan för långa ord. 

20 years European Day of Languages


